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k individuálnej účtovnej závierke k 31.12.2013 

obec  Turová      

 

IČO:  00320 358  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Poznámky k 31.12.2013 – textová časť 

Čl. I 

Všeobecné údaje 

 

(1) Identifikačné údaje účtovnej jednotky a informácie o činnosti účtovnej jednotky 

 

Názov účtovnej jednotky:   Obec Turová 

Sídlo účtovnej jednotky:   Obecný úrad  Turová č. 110    

Dátum založenia/zriadenia:    

Spôsob založenia/zriadenia:   Zákonom SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení 

Názov zriaďovateľa: 

Sídlo zriaďovateľa:   Obecný úrad  Turová č. 110  

IČO:     00320358 

DIČ:     2021339419 

Hlavná činnosť účtovnej jednotky: Výkon samosprávy obce na jej samosprávnom 

  a správnom území 

Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky: Riadna IÚZ podľa zákona o účtovníctve v  

platnom znení 

Iné všeobecné údaje: 413 obyvateľov k 31. 12. 2013 

 

(2) Informácie o vedúcich predstaviteľoch a o organizačnej štruktúre účtovnej jednotky 

 

Štatutárny orgán /meno a priezvisko/: Ing. Jana Jarotová - starostka obce 

Zástupca štatutárneho orgánu /meno a priezvisko/: Dušan Kružec  – poslanec OZ 

Priemerný počet zamestnancov počas účtovného obdobia: 6 

Počet riadiacich zamestnancov: 1 

 

Čl. II 

Informácie o účtovných zásadách a účtovných metódach 

 

(1) Účtovná závierka Obce Turová je zostavená za predpokladu nepretržitého 

pokračovania účtovnej jednotky vo svojej samosprávnej činnosti. 

 

(2) Účtovná jednotka nezmenila účtovné metódy, účtovné zásady oproti predchádzajúcemu 

účtovnému obdobiu. V roku 2013 obec viedla celé účtovné obdobie svoje účtovníctvo v mene 

euro. 

 

(3) Spôsob ocenenia jednotlivých položiek: 

 

a) dlhodobý nehmotný majetok (DNM) nakupovaný sa oceňuje obstarávacou cenou, 

ktorou je cena, za ktorú sa majetok obstaral a náklady súvisiace s jeho obstaraním, ako sú 

dopravné, montáž. Súčasťou obstarávacej ceny nie sú úroky, realizované kurzové 

rozdiely, ktoré by vznikli do momentu uvedenia DNM do užívania. V roku 2013 obec 

DNM nenakupovala; 

 

b) dlhodobý nehmotný majetok vytvorený vlastnou činnosťou sa oceňuje vlastnými 

nákladmi, ktoré. Obsahujú prieme náklady, nepriame náklady spojené s ich výrobou, 

prípadne iné. Takto vytvorený DNM obec v roku 2013 nemala a neevidovala; 

 



c) dlhodobý hmotný majetok nakupovaný obec oceňuje obstarávacou cenou. Obstarávacia 

cena zahŕňa cenu, za ktorú sa majetok obstaral a náklady súvisiace s jeho obstaraním. 

Vyskytujúce sa náklady súvisiace s obstaraním v účtovnej jednotke: dopravné, montáž. 

Súčasťou obstarávacej ceny nie sú úroky a realizované kurzové rozdiely, ktoré vznikli do 

momentu uvedenia dlhodobého majetku do užívania; 

 

d) dlhodobý hmotný majetok vytvorený vlastnou činnosťou, oceňovaný vlastnými 

nákladmi obsahujúcimi priame náklady vynaložené na jeho aktiváciu, náklady na spotrebu 

materiálu, mzdové náklady vrátane nákladov na zákonné odvodové povinnosti a náklady na 

služby, obec v roku 2013 netvorila a neevidovala; 

 

e) dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný majetok získaný bezodplatne sa 

oceňuje reprodukčnou obstarávacou cenou. Dlhodobý majetok nadobudnutý bezodplatným 

prevodom pri splynutí, zlúčení, rozdelení alebo pri prevode správy sa oceňuje cenou, 

v ktorej sa doteraz viedol v účtovníctve. Ak cenu nie je možné zistiť, oceňuje sa 

reprodukčnou obstarávacou cenou. Obec v roku 2013  nenadobudla . 

 

f) dlhodobý finančný majetok sa oceňuje obstarávacou cenou. Obstarávacia cena zahŕňa 

cenu, za ktorú sa majetok obstarával a náklady súvisiace s jeho obstaraním. V roku 2013 tento 

druh majetku obec neobstarávala. Jeho stav je oproti roku 2012 nezmenený; 

 

g) zásoby nakupované a oceňujú obstarávacou cenou, ktorá zahŕňa v sebe cenu, za ktorú sa 

zásoby obstarali ako i náklady súvisiace s ich obstaraním, a to dopravné, prípadne clo; 

 

h) zásoby vytvorené vlastnou činnosťou sú oceňované vlastnými nákladmi , ktoré 

obsahujú priame náklady a časť nepriamych nákladov súvisiacich s ich obstaraním. 

V roku 2013 obec takto vytvorené zásoby neevidovala; 

 

i) zásoby získané bezodplatne sa oceňujú reprodukčnou obstarávacou cenou. V roku 2013 

obec nezískala žiadne zásoby bezplatne; 

 

j) pohľadávky sa pri ich vzniku sa oceňujú ich menovitou hodnotou, toto ocenenie sa 

znižuje o pochybné a nevymožiteľné pohľadávky prostredníctvom opravnej položky; 

 

k) krátkodobý finančný majetok – peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou 

hodnotou. Zníženie ich hodnoty sa vyjadruje opravnou položkou. V roku 2013 obec 

k tomuto majetku opravné položky nevytvárala; 

 

l) časové rozlíšenie na strane aktív – náklady budúcich období a príjmy budúcich období 

sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti s 

účtovným obdobím; 

 

m) záväzky, vrátane rezerv, dlhopisov, pôžičiek a úverov 

Záväzky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri ich prevzatí sa 

oceňujú obstarávacou cenou. Ak sa pri inventarizácii zistí, že suma záväzkov je iná ako 

ich výška v účtovníctve, uvedú sa záväzky v účtovníctve a v účtovnej závierke v tomto 

zistenom ocenení. Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou; 

tvoria sa na krytie známych rizík alebo strát z podnikania. Oceňujú sa v očakávanej výške 

záväzku; 

 

n) časové rozlíšenie na strane pasív – výdavky budúcich období a výnosy budúcich 

období sa vykazujú v takej výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej 

súvislosti s účtovným obdobím; 

 



o) deriváty sa oceňujú reálnou hodnotou; 

 

p) majetok a záväzky zabezpečené derivátmi sa oceňujú reálnou hodnotou. Zmeny 

reálnych hodnôt majetku a záväzkov zabezpečených derivátmi sa účtujú bez vplyvu na 

výsledok hospodárenia, priamo do vlastného imania; 

 

q) majetok obstaraný z transferov sa oceňuje obstarávacou cenou; 

 

r) finančný prenájom sa oceňuje obstarávacou cenou – finančný prenájom je obstaranie 

dlhodobého hmotného majetku na základe nájomnej zmluvy s dojednaným právom kúpy 

prenajatej veci za dohodnuté platby počas dohodnutej doby nájmu. Majetok prenajatý 

formou finančného prenájmu vykazuje ako svoj majetok a odpisuje ho jeho nájomca, nie 

vlastník. 

 

(4) Obstarávacia cene majetku a oceňovanie vlastnými nákladmi položiek uvedených 

v odseku 3 je cena obstarania a cena nákladov súvisiacich s obstaraním. 

 

(5) Spôsob zostavenia odpisového plánu pre dlhodobý majetok, doba odpisovania, 

sadzby odpisov a odpisové metódy pri stanovení účtovných odpisov – podstata 

odpisovania dlhodobého nehmotného a dlhodobého hmotného majetku spočíva v tom, že 

sa vychádza z predpokladanej doby užívania majetku a predpokladaného priebehu 

opotrebenia majetku.  

Pri odpisovaní dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku v roku 

2013 obec prijala za metódu odpisovania zásady rovnomerného odpisovania podľa 

zákona NR SR č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmu v platnom znení, z ktorého vychádza aj 

plán odpisovania majetku obce na rok 2013, okrem obstaraných softvérov, pri ktorých 

používa takú sadzbu, aby boli do štyroch rokov odpísané. Dlhodobý majetok (okrem 

zásob, pohľadávok, pozemkov a umeleckých diel) sa začína odpisovať od nasledujúceho 

mesiaca po zaradení majetku do používania. Účtovné odpisy sa počítali z ceny, ktorou je 

DHM ocenený v účtovníctve a zaokrúhľujú sa na celé eurá smerom nahor. 

Predpokladaná doba užívania a ročné odpisové sadzby sú stanovené takto: 

 

Odpisová skupina Doba odpisovania v 

rokoch 

Ročná odpisová sadzba 

 

1 4                   1/4 

2 6                    1/6 

3 12 1/12 

4                    20        1/20 

 

Dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný majetok obec odpisovala nepriamo 

prostredníctvom účtovných odpisov. Zostatková cena sa zisťuje pomocou oprávok 

k dlhodobému nehmotnému a dlhodobému hmotnému majetku. Také technické 

zhodnotenie dlhodobého nehmotného majetku, ktoré sa odpisuje rovnakým spôsobom 

ako dlhodobý nehmotný majetok, ku ktorému sa vzťahuje, obec v roku 2013 nezrealizovala. 

Účtovné odpisy sa počítajú z ceny, ktorou je dlhodobý nehmotný majetok alebo 

dlhodobý hmotný majetok ocenený v účtovníctve. Účtovné odpisy zaokrúhlené na celé 

eurá nahor sa počítajú mesačne. 

 

O drobnom nehmotnom majetku s obstarávacou cenou do 10 Eur účtovná jednotka zaúčtuje 

do nákladov.. Drobný nehmotný majetok obstaraný, ktorého vstupná (obstarávacia) cena je od 

10,01 Eur do 33 Eur s jednorázovo zaúčtuje do nákladov  a účtovná jednotka ho zaeviduje do 

OTE. Drobný nehmotný majetok obstaraný vstupnou ( obstarávacou) cenou od 33,01 Eur do 

2.400 Eur vrátane sa jednorázovo zaúčtuje do nákladov a na podsúvahový účet 751. 

 



O drobnom hmotnom majetku, ktorého obstarávacia cena je  do 10 Eur účtovná jednotka  

účtuje do nákladov. Drobný hmotný majetok obstaraný vstupnou ( obstarávacou ) cenou od 

10,01 Eur do 33 Eur sa jednorázovo zaúčtuje do nákladov  a zaeviduje do OTE. Drobný 

hmotný majetok obstaraný vstupnou ( obstarávacou ) cenou od 33,01 Eur do 1.700 Eur 

vrátane, zaúčtuje do spotreby a na podsúvahový účet 751.  

 

(6) Zásady pre zohľadnenie zníženia hodnoty majetku 

    Majetok znižujeme odpismi a opravnými položkami  

(7) Zásady pre vykazovanie transferov. 

O nároku na dotácie zo štátneho rozpočtu sa účtuje, ak je takmer isté, že sa splnia všetky 

podmienky súvisiace s dotáciou a súčasne, že sa dotácia poskytne. 

Bežný transfer od cudzích subjektov - sa zúčtuje do výnosov vo vecnej a časovej 

súvislosti s nákladmi. 

Bežný transfer od zriaďovateľa - sa zúčtuje do výnosov vo vecnej a časovej súvislosti 

s výdavkami. 

Kapitálový transfer od cudzích subjektov - sa zúčtuje do výnosov vo vecnej a časovej 

súvislosti s nákladmi (napr. s odpismi, s opravnou položkou, so zostatkovou hodnotou 

vyradeného dlhodobého majetku). 

Kapitálový transfer od zriaďovateľa - sa zúčtuje do výnosov vo vecnej a časovej 

súvislosti s nákladmi (napr. s odpismi, s opravnou položkou, so zostatkovou hodnotou 

vyradeného dlhodobého majetku). 

 

(8) Spôsob prepočtu údajov v cudzích menách na menu euro. 

Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa prepočítavajú na menu euro kurzom 

vyhláseným Národnou bankou Slovenska platným ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu, 

ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, a k inému dňu , ak to ustanovuje osobitný 

predpis. V účtovnej závierke sú vykázané s prepočtom podľa kurzu platného ku dňu, ku 

ktorému sa zostavuje. Od roku 2008 sa kurzové straty účtujú do nákladov a kurzové zisky do 

výnosov.   

Čl. III 

Informácie o údajoch na strane aktív súvahy 

 

A Neobežný majetok 

 

(1) Dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný majetok 

a) prehľad o pohybe dlhodobého majetku, pohybe jeho obstarávacej cene, oprávok, 

opravných položiek a zostatkových cien v požadovanom členení podľa súvahy poskytuje 

tabuľka č. 8 v tabuľkovej časti poznámok; 

b) spôsob a výška poistenia dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného 

majetku 

 

Druh poisteného majetku Spôsob poistenia       Ročné poistné v € 
Nehnuteľnosti,  hnuteľné veci, 

hodnoty  

Živelnou  udalosťou 

a vodovodnou udalosťou 
246,17 

Hnuteľné veci  Ukradnutie  19,29 

Peniaze, ceniny Ukradnutie  3,32 

Peniaze Lúpež peňazí  pover. osoby 19,00 
Nehnuteľnosti,  hnuteľné veci Vandalizmus  248,95 
   

 

c) zriadenie záložného práva na dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný majetok 

alebo obmedzenie práva nakladať s dlhodobým majetkom – v roku 2013 obec nemala 



zriadené žiadne záložné právo na dlhodobý majetok a tiež nebolo obci obmedzené žiadne 

právo na nakladanie s jej majetkom. 

 

d) opis a hodnota dlhodobého majetku vo vlastníctve účtovnej jednotky 

 

Majetok vo vlastníctve obce                       Hodnota v € (v OC) 

Pozemky  28 527,73 

Budovy, stavby 52 311,62 

Stoje, prístroje, zariadenia  

Dopravné prostriedky  

Drobný dlhodobý hmotný majetok  

Nehmotný majetok   

 

e) opis a hodnota majetku, ku ktorému nemá účtovná jednotka vlastnícke právo  -  

v roku nemala  

 

f) opis dôvodov zvýšenia, zníženia a zrušenia opravných položiek k dlhodobému 

nehmotnému majetku a dlhodobému hmotnému majetku – v roku 2013 obec 

nezvyšovala, neznižovala, nevytvárala ani nerušila opravné položky k žiadnemu dlhodobému 

majetku. 

 

(2) Dlhodobý finančný majetok 

 

a) prehľad o pohybe dlhodobého finančného majetku, pohybe jeho obstarávacej cene, 

oprávok, opravných položiek a zostatkových cien v požadovanom členení podľa súvahy 

poskytuje tabuľka č. 8 v tabuľkovej časti poznámok; 

 

b) opis dôvodov zvýšenia, zníženia a zrušenia opravných položiek k dlhodobému 

finančnému majetku – v roku 2013 obec nezvyšovala, neznižovala, nevytvárala ani 

nerušila opravné položky k žiadnemu dlhodobému finančnému majetku. 

Čl. III – IV 

 

Všetky požadované informácie o Obci Turová  podľa týchto článkov sú uvedené 

v povinnej tabuľkovej časti poznámok za rok 2013 

 

Čl. V 

Informácie o výnosoch a nákladoch 

 

(1) Výnosy – popis a výška významných položiek 

 

Druh výnosov       Popis (číslo účtu a názov)  Suma v € 

Tržby za vlastné výkony a tovar  602 Tržby z predaja služieb  661,55 

Daňové a colné výnosy a výnosy 

z poplatkov  
632 Daňové výnosy samosprávy 

633 Výnosy s poplatkov 

10 5194,80 

12 132,88 

Zúčtovanie rezerv a opravných 

položiek 

 

652 Zúčtovanie zákon. rezerv 

 

1 222,73 

Finančné výnosy  662 Úroky 70,01 

Výnosy z transferov  693 Výnosy samospr. z BT zo ŠR  

694 Výnosy samospr. z KT zo ŠR 

697 Výnosy samospr. z BT od 

ostat.subjektov 

 

 

442,00 

Spolu  119 723,97 



 

 

 (2) Náklady – popis a výška významných položiek 

 

Druh nákladov       Popis (číslo účtu a názov)  Suma v € 

Spotrebované nákupy 501 – Spotreba materiálu 

502 – Spotreba energie 

12 613,19 

9 341,51 

Služby  511 – opravy a udržiavanie  

518 – Ostatné služby  

9 783,62 

18 822,89 

Osobné náklady  521 – Mzdové náklady  

524 – Zákonné sociálne poistenie 

48 395,80 

16 592,07 

Odpisy, rezervy a opravné položky  551 – Odpisy DHM a DHM 3 835,38 

Finančné náklady  568 – Ostatné finančné náklady  1 456,21 

Náklady na transfer a náklady 

z odvodu príjmov 

585 – Náklady  466,65 

Spolu  121 307,32 

 

 

j) Náklady v členení podľa rozpočtových programov 

 

Rozpočtový program      Popis (číslo účtu a názov) Suma v € 

   

   

   

   

   

   

   

 

k) osobitné náklady 

 

Názov položky Suma nákladov v € 

Overenie účtovnej závierky 0 

Iné uisťovacie služby 0 

Daňové poradenstvo 0 

 

Čl. VI 

Informácie o transferoch a vzťahoch so subjektmi verejnej správy 

 

(1) Zúčtovanie prijatých transferov v členení podľa jednotlivých položiek súvahy 

Názov zostatku 

v členení podľa 

štruktúry súvahy 

Stav 

záväzku 

k 31.12.2013 

 

Druh 

transferu 

(bežný, 

kapitálový) 

 

Riadok 

súvahy 

135 - 139 

 

Stav 

záväzku k 

31.12.2012 

 

357- Ostatné zúčtovanie rozpočtu 

obce  
0 0 0 0 

S p o l u  0 0 0 0 

 

 

Čl. X 

Informácie o spriaznených osobách a o ekonomických vzťahoch 

účtovnej jednotky a spriaznených osôb 



 

(1) Informácie o spriaznených osobách a o ekonomických vzťahoch obce 

a spriaznených osôb 

 

Obec v roku 2013 nemala žiadne ekonomické vzťahy s osobami, ktoré sú podľa ods. 2 tohto 

článku považované za spriaznené osoby. 

 

 

 

Druh obchodu 

 

 

Charakteristik 

a významných 

obchodov 

 

 
Hodnoty 

obchodu 

v € 
 

Podiel 

obchodu 

na 

celkovom 

objeme 

obchodov v 

% 

 

Hodnota ešte 

neukončených 

obchodov 

(môže byť aj 

v %) 

 

Informácia 

o cenách 

realizovaných 

obchodov 

medzi ÚJ 

a 

spriaznenými 

osobami 

 

Kúpa alebo predaj 0 0 0 0 0 

Poskytnutie služby 0 0 0 0 0 
Zmluvy o obchod.zastúpení 0 0 0 0 0 

Licenčné zmluvy 0 0 0 0 0 

Transfery 0 0 0 0 0 

Know-how 0 0 0 0 0 
Úvery, pôžičky, výpomoci 0 0 0 0 0 

Záruky 0 0 0 0 0 

Iné obchody 0 0 0 0 0 

Podmienené záväzky 0 0 0 0 0 

 

 (2) Spriaznenými osobami sú: 

a) právnické osoby, ktoré sú vo vzťahu k účtovnej jednotke dcérskou účtovnou jednotkou  

alebo materskou účtovnou jednotkou, 

 

b) právnické osoby, ktoré vykonávajú podstatný vplyv v účtovnej jednotke alebo je v nich 

vykonávaný podstatný vplyv účtovnou jednotkou, 

 

c) fyzické osoby, prostredníctvom ktorých vykonáva iná osoba v účtovnej jednotke podstatný 

vplyv, 

d) zamestnanci zodpovední za riadenie a kontrolu činnosti účtovnej jednotky a ich blízke 

osoby a osoby zodpovedné za riadenie a kontrolu činnosti účtovnej jednotky, ktoré nie sú 

zamestnancami a ich blízke osoby, 

 

e) právnické osoby, v ktorých fyzické osoby uvedené v treťom a štvrtom bode vykonávajú 

podstatný vplyv a to aj sprostredkovane, 

 

f) osoby, ktoré vykonávajú v účtovnej jednotke a súčasne v inej účtovnej jednotke 

prostredníctvom členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov a iných orgánov taký 

vplyv, že sú schopné ovplyvniť ekonomické zámery oboch účtovných jednotiek; vplyvom sa 

rozumie priamy vplyv aj sprostredkovaný vplyv, 

 

g) osoby, ktoré poskytli účtovnej jednotke úver, a z tohto dôvodu sú schopné ovplyvniť 

ekonomické vzťahy s účtovnou jednotkou, 

 

h) osoby, s ktorými účtovná jednotka realizuje taký objem obchodov, že je od týchto osôb 

hospodársky závislá. 

 

Čl. XI 

Informácie o rozpočte a hodnotenie plnenia rozpočtu 



 

Rozpočet Obce Turová  2013 bol schválený obecným zastupiteľstvom 12. 12. 2012 

uznesením OZ/10/2012, počas roka 2013 bol rozpočet obce schválenými rozpočtovými 

zmenami upravovaný nasledovne: 

 

Číslo 

 

Dátum 

schválenia 

RZ 

Rozpočtové zmeny schválené 

orgánom 

 

Príjmy 

v € 

 

Výdavky 

v € 

 

1. 12.12.2012 Schválený rozpočet obce  117388,00 117388,00 

2. 20.5.2013 Rozpočtové opatrenie č. 1  112428,00 112428,00 

3. 12.12.2013 Rozpočtové opatrenie č. 2 142417,47 142417,47 

 

 

Rekapitulácia plnenia rozpočtu k 31. 12. 2013 

 
 

Názov 

Schválený 

rozpočet 

Čerpanie Rozdiel 

PRÍJMY 117338,00 140018,23 22 680,23 

VÝDAVKY 117338,00 133088,99 15 750,99 

ROZDIEL   6 929,24 

 

 

Čl. XII 

Informácie o skutočnostiach, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa 

zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky 

 

Po 31. 12. 2013 nenastali žiadne skutočnosti v obci ako účtovnej jednotke, ktoré by si 

vyžadovali zverejnenie alebo vykázanie v účtovnej závierke za rok 2013, najmä: 

 

a) žiadny pokles alebo zvýšenie trhovej ceny finančného majetku ako dôsledku okolností, 

ktoré nastali po dni, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej 

závierky s uvedením dôvodu týchto zmien, 

 

b) žiadne dôvody pre zmenu výšky rezerv a opravných položiek, 

 

c) žiadne zmeny významných položiek dlhodobého finančného majetku, 

 

d) neboli obcou vydané dlhopisy a iné cenné papiere, 

 

e) nenastala zmena právnej formy obce ako účtovnej jednotky, 

 

f) žiadne mimoriadne udalosti, ktoré by ovplyvnili hospodárenie obce (živelné pohromy a 

pod.) 

 

g) žiadne iné mimoriadne skutočnosti. 

 

V Turovej  

Zodpovedná osoba za vypracovanie: Martina Jančošková 

                                                                                                       Ing. Jana Jarotová       

         starostka obce  



                                                                                                                                   
 


